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1) Sender/Supplier 2) Suppller-no. 0091024089 ] 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Xft. Sender VAT-ID HU26951542
cHub
Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping cartier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER l l
5) Loading point g)bate 05.11.2019 7)Relations-no.
8) Transpertnumber 12161818 9) shipping carrier 10) Carmier-no. 97157188
11} Reciplent 12)Customer-no. 1000911829 Varg aATfans Kft
Magna PT S.p.A. Szegfl Gt 10.
HU 8500 Papa
vVia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14} Delivery-funioading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249 16) Arrive-date 17) Artive-tima
18) Reference and no 19) Numbeﬂzo) Packaging 21) {22) Contenls 23) Load cair. |24) Gross weight
delivery note no. SF welght kg kg
4243103 8 Pallets 0 {0260001050V030J AR 80 856,0
HH1818 2510261630
Empt .customer| ox name empties RB

64 Blister-Forming Part 6000439355

64 Plastic Confgainer 6000439356

8 Pallet 6000439358

8 FPallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 856,0

27) 28)
25) Sum 8 26)Volumein cdm Sum 80 856, 0
28) hazardous freight classification
30) hazardous frelght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carmier witn
__Modugno-(BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Custemer 5500039643 )
79767 38) Means of transport no 87) Account assignment
38) Lomy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from thedriver: _, , we 2 7 i, Sl

get the mentioned tra ppJ; X efq’ii"ﬁ“ ‘proper condiﬁcfn’and, KM Company stamp/signature.
allowing safe transpo; @h_,ld ded operafionally [?\I_i(able.‘.:,i.‘g““ = . -
Ao U AV 44) The transport containes of it changed
" C d ML,
Via deflt
Lo ___Eurc-flat-pal (FP) Euro-flat-pal.{FP)
) Date Time f\ A~ :Slgnaturs di Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Place of trfal [s Stuttgart. Gennan-fa“qrrangw agraement, 46) forRecsiver
G
. t v

2} Supplier-no. 8) Transportnumber

V0091024089
r-no.

ML

0097157188

L Il

13) Bordereau-/Cargo list no.

I

R

51216




—
e %

1-15 und 21+22 auszufdlen unter der Verantwertung des Absendars

To be completed on the sendess own responsibildy 1-15 ichuding 21422

1+15 tovibb4 21+22 rovalokal a fefadd iBHi ki sajit feleldsségéce

MA/ 2018026233

4. példany

T e e R ey
. . NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
iﬁf:;gﬁ;aﬂg :Ls:jlgn)ﬂsiﬁz; (Name, address, couniry) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
' ' INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
" A 4sra eltérd megdllapodis eselénis a Ni Kbzl Aruli 4si ey ény
Robert Bosch Elekironika KFT. {CMR) rendelkezbsel oz irinyadok
Robert Bosch Ut 1. This Carige is subject, netwithstanding any clause 1o the contrary to the Convention
on the Contract for the Inlemational Carrige of Gnuds by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese BalGrderung entediegt tratz elner hung den 8 3=n
dos Ob iberden B 0 Im St 50
HU tervarkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, country)
Empfinger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozé (Név, cim, orszag)

16 Carrier (Name, address, country)
Frachtftihrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A

VIA DEl CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

T

VARGA GYULA &

H-8500 Pépa, Szepgfiiu. 10
Adbszam 53372672-2-39

véllatkozd

Az e kiszolgdlasi helye (helység, orszdg)
Ptaca of delivery of the goads (Place, country)
Auslieferungsaort des Gutas (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim,
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfclgende FrachifGhrer (Nams, Anschrift, Land)

orszag)

halységiplace/Ort 70026 MODUGNO

orszéglcountry/land 1T

aru kiszolgalasi nelye es 100ponla (halyseyg, orszag, Koporn
Place and date of taking over of lhe goods {Place, country, dale)
Ort und Tag der Ubernahma des Gutes {Ort, Land, Datum)

: !uvarozo ennfa fasal as BG}BQYZBSEI

18 Camier's reservalions and abservations

halységiplace/Ont 3000 Hatvan Vorbsehalte und Bamerkungen der Frachtforer
orszégfcountry/Land HU
Id&pontdate/Datum  2018.11.05

Annexed documents

5 Boigefiigte

Dobumaontio

SAP-284523

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénaki
R ]

am i)
Marks and Nos Number of Csomagolss médja megnevezése z::::::ﬂ:fl szim Grossweight n Teérfogal (m3)
6 HKemnzelchen 7 packages 8 Meted of packing 9 Name of the 10 Lumber 11 %o # Valume in m3
und Anzahl der Art des Verpackung goods StslkAuminies Bruttogewicht in Umfrang In m3
Nummemn Packstiicke Bezaldmung 559
g8 PAL KFZ-Zubehd 886
Osztly Szém  Beld
Crass iimbée Lol Klasse, Ziffes, Buchstabe 856 0
A feladé rendelkezdsel (Vér- és egysh hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd, Sender Pénznem, Atvevd
13 Sender's instruciions {Customs and cther formallilias) 19 To be paid by Absenc'ler ! Cutrency, Consignee
/ des A (Zoll- und amtiche ) Zu zahlen vom Wahmung Empfanger
P.053941,053942
0
Visszatérités 1A széllitassal k ) kal hinylatanul dlvettem
14  Reimbursement stipping documents are eumplelely tock aver
Rackerstaliung Ich habe dia Ti d b
15 Fuvardfj-fizeiést rendelkazések Kiilénleges megdllapodéisok Besondere Verelnbarungen
DRireciion as to frefght payment Special agreemenis
Bérmenive, frelght pald, fral
Bérmeniesités n&ik, freight to be pald, x

21 -~Hatvan
“©

Eslablisr;ed in

T
s % VARGAG A 2
Ecapta a on vauaxko%ggh i

T s oot
Goods received: Date on Tisizn2
Gul empfangen Datum am,

MAJBT70

|ér£sa asnsly
% slnnam sty of ngé' iders Az Alvevt aldirisa és bélyegzdje
Unleidkfiitt nd St bt 2 ignalure and stamp of the consigned
2 f TRp ﬂifi"i, | Unterschnit und Stempel des Empfangers
Jdrmi Rendsza =24 1 frahdity =
25  Veicle Registration numbtgr Useful load E‘\E E "lf," E‘g [
Fah i) L i 1 %“u,L ‘H

‘I'“EL SHAN

ne- 700 Modugre (BA)

[icla i, 5




